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Formato para el informe anual de los programas nacionales ONU-REDD
A medida que la cohorte de los aumentos de los programas nacionales, y el Programa Nacional individuo alcanzar etapas avanzadas de madurez, los informes anuales tienen como objetivo servir como herramienta de gestión para informar las decisiones de los Consejos Nacionales del Programa o Comités Directivos, sino también para recoger información que cada país desea destacar en cuanto a su progreso y en términos de acciones, procesos y lecciones para compartir con otros países.
El Informe Anual de los Programas Nacionales correspondiente al periodo de doce meses terminado el 31 de diciembre (1 de enero-31 de diciembre), deberá presentarse a la Secretaría del Programa ONU-REDD en la fecha límite acordada por las tres organizaciones de las Naciones Unidas participantes y la oficina del MTPF. Antes de presentar el informe a la Secretaría del Programa ONU-REDD (un-redd@un-redd.org), éste deberá estar firmado conjuntamente por el coordinador designado para cada una de las organizaciones de la ONU, así como por la contraparte del  Gobierno. 
El informe semestral del Programa Nacional contiene información de las herramientas estándar de administración (financieras y técnicas) a nivel nacional y del programa para disminuir la carga de trabajo de los equipos del programa. El informe está dividido en cuatro secciones: 1) Situación Actual del Programa Nacional, 2) Los avances del Programa Nacional, 3) Indicadores del Programa General de y 4) lecciones aprendidas 5) Información sobre la contraparte del gobierno, y 6) Información sobre otras partes interesadas (no gubernamentales). 

Las organizaciones de la ONU participantes son responsables de completar las secciones 1, 2, 3 y 4, se pedirá a la contraparte del Gobierno que complete la sección 5 y se solicitará a las otras partes interesadas relevantes que completen la sección 6.
Los informes son revisados ​​y examinados por los equipos técnicos de agencias, que ofrecen garantía de calidad y sus recomendaciones a los equipos nacionales en la articulación de los resultados y los ajustes que se harán. Por lo tanto, sigue un proceso iterativo, con una revisión por parte de la secretaría, que sirve para mejorar la calidad de los informes y permitir una evaluación significativa del progreso e identificación de lecciones clave con el fin de intercambiar conocimientos.
1. Situación actual del Programa Nacional
1.1 Identificación del Programa Nacional
Se ruega que complete la información a continuación para  identificar el Programa Nacional. La contraparte del gobierno y los coordinadores de las organizaciones de la ONU participantes también proporcionarán su firma electrónica más abajo, antes de presentar la plantilla a la Secretaría del Programa ONU-REDD.
	País:

Título del Programa:

	
	Fecha de la firma
:

Fecha de la primera transferencia de fondos
:

Fecha de finalización según el documento del Programa Nacional:

Prolongación solicitada sin  costo 
:

	
	
	


	Socios encargados de la ejecución
:

	


La información financiera que se presenta debe incluir costos indirectos, costos de monitoreo y evaluación, así como otros costos  conexos.

	Resumen financiero (USD)



	Organismo de la ONU
	Presupuesto aprobado para el Programa

	Cantidad transferida

	Gastos acumulados hasta el 31 de diciembre 2013


	FAO
	
	
	

	PNUD
	
	
	

	PNUMA
	
	
	

	Costo total del apoyo indirecto (7%)
	
	
	

	Total
	
	
	


	Firmas electrónicas de la organización de la ONU designada

	Firma electrónica de la contraparte del Gobierno

	FAO
	PNUD
	PNUMA
	

	
	
	
	

	Escriba la fecha y el nombre completo de los signatarios:

	
	
	
	


1.2 Marco de monitoreo
En el nivel de los resultados, por favor proporcione una evaluación de los logros acumulados en contra de los objetivos previstos en la estructura de supervisión incluido en el documento del programa nacional o en un marco revisado por talleres incepción o revisiones intermedias. En caso de que haya una divergencia con respecto al documento del programa nacional, indique el cambio y la razón de ello sucintamente en una nota al pie. En el nivel de productos, por favor proporcione los logros en el período del informe en contra de los objetivos previstos en el plan de trabajo anual. Cuando se indica un límite de palabra, por favor, tenga en cuenta que este es el límite máximo, sin embargo, si el progreso se puede articular de manera significativa en menos palabras, no es necesario llegar a ese límite. Si no tienen datos para presentar en el periodo que se examina entonces marque N/A. Puede añadir líneas adicionales si es necesario. Para información sobre los medios de verificación, responsabilidades y riesgos y presunciones, consulte el Marco de monitoreo en el documento del Programa Nacional.
	Resultado 1: TÍTULO

	Progresar: En no más de 150 palabras por favor indique cómo y si, basado en el progreso hasta la fecha, el Programa Nacional está en camino hacia la consecución de este resultado.

	Resultados esperados (Producto1.1): TÍTULO

	Indicadores: 
	1.

2.

3.

	Línea de base: Las líneas de base son una medida del indicador cuando comienza el Programa Nacional


	Línea de base para todos los indicadores:

-

-

-

	Avances en el logro del objetivo (Logros conseguidos durante el periodo que abarca el informe)

	Objetivo anual esperado (El nivel de mejora al que se desea llegar al finalizar el periodo que abarca el informe  de acuerdo con el plan de trabajo anual del Programa Nacional.)
	Logro del objetivo anual El nivel real de resultados al finalizar el periodo que se examina. Se ruega que proporcione una evaluación sustantiva del logro de objetivos hasta la fecha, máximo 100 palabras por producto.
El logro de un objetivo es cuando se completa o consigue con éxito un objetivo. Destacar en negrita los logros que deben incluirse en el informe consolidado. Un ejemplo de logros son los informes publicados o un sistema operativo de monitoreo. La redacción de términos de referencia no es un logro.

Para cada logro se ruega especifique:

¿Qué se consiguió? 
Resulta tentador incluir en el informe “cosas realizadas”, que en realidad son Actividades. Algunos ejemplos de estas “cosas realizadas” son: un simposio realizado sobre XX tema; talleres realizados con XX participantes; XX misiones realizadas. El informe deberá concentrarse en cambio en los efectos delas Actividades (=Productos). Por ejemplo: 

· Formación que aumentó la capacidad de XX personal técnico que ahora es capaz  de producir XX

· Se ha acordado una serie de indicadores/ estrategias/plan de fomento de la capacidad con personal técnico de XX 
Lenguaje

· Los informes corresponden al periodo finalizado por lo que se deberá utilizar el pasado. Se deberá utilizar la forma impersonal (pasiva sintética o pasiva refleja); ej. “se creó capacidad dentro de XX”. 

· Escriba de manera concisa, evitando, en la medida de lo posible, largas narraciones. Se deberá hacer referencia a los avances de acuerdo con los indicadores de metas/objetivos. 

¿Quiénes estuvieron involucrados
¿Cuándo se consiguió el logro
¿Cómo contribuye a la consecución del resultado
Por favor incluya los links para cada producto si están disponibles.

	Resultados esperados ( Producto 1.2): TÍTULO

	Indicadores: 
	1.

2.

3.

	Línea de base: Las líneas de base son una medida del indicador cuando comienza el Programa Nacional


	Línea de base para todos los indicadores:

-

-

-

	Avances en el logro del objetivo (Logros conseguidos durante el periodo que abarca el informe)

	Objetivo anual esperado (El nivel de mejora al que se desea llegar al finalizar el periodo que abarca el informe  de acuerdo con el plan de trabajo anual del Programa Nacional.)
	Logro del objetivo anual El nivel real de resultados al finalizar el periodo que se examina. Se ruega que proporcione una evaluación sustantiva del logro de objetivos hasta la fecha, máximo 100 palabras por producto.
El logro de un objetivo es cuando se completa o consigue con éxito un objetivo. Destacar en negrita los logros que deben incluirse en el informe consolidado. Un ejemplo de logros son los informes publicados o un sistema operativo de monitoreo. La redacción de términos de referencia no es un logro.

Para cada logro se ruega especifique:

¿Qué se consiguió? 
Resulta tentador incluir en el informe “cosas realizadas”, que en realidad son Actividades. Algunos ejemplos de estas “cosas realizadas” son: un simposio realizado sobre XX tema; talleres realizados con XX participantes; XX misiones realizadas. El informe deberá concentrarse en cambio en los efectos delas Actividades (=Productos). Por ejemplo: 

· Formación que aumentó la capacidad de XX personal técnico que ahora es capaz  de producir XX

· Se ha acordado una serie de indicadores/ estrategias/plan de fomento de la capacidad con personal técnico de XX 
Lenguaje

· Los informes corresponden al periodo finalizado por lo que se deberá utilizar el pasado. Se deberá utilizar la forma impersonal (pasiva sintética o pasiva refleja); ej. “se creó capacidad dentro de XX”. 

· Escriba de manera concisa, evitando, en la medida de lo posible, largas narraciones. Se deberá hacer referencia a los avances de acuerdo con los indicadores de metas/objetivos. 

¿Quiénes estuvieron involucrados
¿Cuándo se consiguió el logro
¿Cómo contribuye a la consecución del resultado
Por favor incluya los links para cada producto si están disponibles.

	Resultado 2: TÍTULO

	Progresar: En no más de 150 palabras por favor indique cómo y si, basado en el progreso hasta la fecha, el Programa Nacional está en camino hacia la consecución de este resultado.

	Resultados esperados ( Producto 2.1): TÍTULO

	Indicadores: 
	1.

2.

3.

	Línea de base: Las líneas de base son una medida del indicador cuando comienza el Programa Nacional


	Línea de base para todos los indicadores:

-

-

-

	Avances en el logro del objetivo (Logros conseguidos durante el periodo que abarca el informe)

	Objetivo anual esperado (El nivel de mejora al que se desea llegar al finalizar el periodo que abarca el informe  de acuerdo con el plan de trabajo anual del Programa Nacional.)
	Logro del objetivo anual El nivel real de resultados al finalizar el periodo que se examina. Se ruega que proporcione una evaluación sustantiva del logro de objetivos hasta la fecha, máximo 100 palabras por producto.
El logro de un objetivo es cuando se completa o consigue con éxito un objetivo. Destacar en negrita los logros que deben incluirse en el informe consolidado. Un ejemplo de logros son los informes publicados o un sistema operativo de monitoreo. La redacción de términos de referencia no es un logro.

Para cada logro se ruega especifique:

¿Qué se consiguió? 
Resulta tentador incluir en el informe “cosas realizadas”, que en realidad son Actividades. Algunos ejemplos de estas “cosas realizadas” son: un simposio realizado sobre XX tema; talleres realizados con XX participantes; XX misiones realizadas. El informe deberá concentrarse en cambio en los efectos delas Actividades (=Productos). Por ejemplo: 

· Formación que aumentó la capacidad de XX personal técnico que ahora es capaz  de producir XX

· Se ha acordado una serie de indicadores/ estrategias/plan de fomento de la capacidad con personal técnico de XX 
Lenguaje

· Los informes corresponden al periodo finalizado por lo que se deberá utilizar el pasado. Se deberá utilizar la forma impersonal (pasiva sintética o pasiva refleja); ej. “se creó capacidad dentro de XX”. 

· Escriba de manera concisa, evitando, en la medida de lo posible, largas narraciones. Se deberá hacer referencia a los avances de acuerdo con los indicadores de metas/objetivos. 

¿Quiénes estuvieron involucrados
¿Cuándo se consiguió el logro
¿Cómo contribuye a la consecución del resultado
Por favor incluya los links para cada producto si están disponibles.

	Expected Results ( Output2.2): TÍTULO

	Indicators: 
	1.

2.

3.

	Línea de base: Las líneas de base son una medida del indicador cuando comienza el Programa Nacional


	Línea de base para todos los indicadores:

-

-

-

	Avances en el logro del objetivo (Logros conseguidos durante el periodo que abarca el informe)

	Objetivo anual esperado (El nivel de mejora al que se desea llegar al finalizar el periodo que abarca el informe  de acuerdo con el plan de trabajo anual del Programa Nacional.)
	Logro del objetivo anual El nivel real de resultados al finalizar el periodo que se examina. Se ruega que proporcione una evaluación sustantiva del logro de objetivos hasta la fecha, máximo 100 palabras por producto.
El logro de un objetivo es cuando se completa o consigue con éxito un objetivo. Destacar en negrita los logros que deben incluirse en el informe consolidado. Un ejemplo de logros son los informes publicados o un sistema operativo de monitoreo. La redacción de términos de referencia no es un logro.

Para cada logro se ruega especifique:

¿Qué se consiguió? 
Resulta tentador incluir en el informe “cosas realizadas”, que en realidad son Actividades. Algunos ejemplos de estas “cosas realizadas” son: un simposio realizado sobre XX tema; talleres realizados con XX participantes; XX misiones realizadas. El informe deberá concentrarse en cambio en los efectos delas Actividades (=Productos). Por ejemplo: 

· Formación que aumentó la capacidad de XX personal técnico que ahora es capaz  de producir XX

· Se ha acordado una serie de indicadores/ estrategias/plan de fomento de la capacidad con personal técnico de XX 
Lenguaje

· Los informes corresponden al periodo finalizado por lo que se deberá utilizar el pasado. Se deberá utilizar la forma impersonal (pasiva sintética o pasiva refleja); ej. “se creó capacidad dentro de XX”. 

· Escriba de manera concisa, evitando, en la medida de lo posible, largas narraciones. Se deberá hacer referencia a los avances de acuerdo con los indicadores de metas/objetivos. 

¿Quiénes estuvieron involucrados
¿Cuándo se consiguió el logro
¿Cómo contribuye a la consecución del resultado
Por favor incluya los links para cada producto si están disponibles.


1.3 Información financiera
En el cuadro a continuación, continuación (se trata de una tabla de Excel, haga doble clic para introducir información o haga clic derecho para abrir en una hoja de cálculo de Excel para introducir filas o ediciones adicionales si es necesario), sírvase proporcionar información actualizada sobre las actividades terminadas basándose en el Marco de Resultados incluido en el documento firmado del Programa Nacional; así como datos sobre fondos programados, comprometidos y desembolsados. En el cuadro se pide información sobre los avances financieros acumulados durante la implementación del Programa Nacional a finales del periodo que se examina (entre otros, todos los desembolsos que se han acumulado en el año).Puede añadir líneas adicionales si es necesario. 
Definiciones de las categorías financieras:
· Compromisos: Incluyen todas las cantidades comprometidas hasta la fecha. El compromiso es la cantidad por la que se ha formado contratos jurídicamente vinculantes y que han sido incluidos en los sistemas financieros de la Agencia, entre otros, los compromisos multianuales que pueden desembolsarse en años futuros.
· Desembolsos:  Cantidad pagada a un proveedor o entidad por bienes recibidos, labores o servicios realizadas o ambas cosas (no incluye obligaciones por liquidar)

· Gastos: El total de los compromisos y los desembolsos

[image: image2.emf]Compromisos Desembolsos Total de gastos

(B) (C)

(D)

B+C

FAO

                                                               -   

PNUD

                                                               -   

PNUMA

                                                               -   

Subtotal Resultado 1                                                -                                             -                                            -                                                                  -   

FAO

                                                               -   

PNUD

                                                               -   

PNUMA

                                                               -   

Subtotal Resultado 2                                                -                                             -                                            -                                                                  -   

FAO

                                                               -   

PNUD

                                                               -   

PNUMA

                                                               -   

Subtotal Resultado 3                                                -                                             -                                            -                                                                  -   

FAO

                                                               -   

PNUD

                                                               -   

PNUMA

                                                               -   

Subtotal Resultado 4                                                -                                             -                                            -                                                                  -   

FAO

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

PNUD

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

PNUMA

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

Sub-total Costo del apoyo indirecto                                                -                                             -                                            -                                                                  -   

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

                                               -                                             -                                            -                                                                  -   

Costo total del apoyo indirecto (7%)

FAO (Total):

PNUD (Total):

RESULTADO DEL PROGRAMA

ORGANIZACIÓN 

DE LA ONU

AVANCES EN LA IMPLEMENTACIÓN

Gastos acumulados hasta el 31 de diciembre de 2013

Se ruega que escriba íntegramente el resultado

PNUMA (Total):

Grand TOTAL: 

Cantidad 

transferida del 

MPTF al Programa

(A)



1.3.1 Cofinanciación
Complete el cuadro a continuación si recibe recursos adicionales (cofinanciación directa) para las actividades apoyadas por el Programa Nacional de ONU-REDD: 
	Fuentes de cofinanciación

	Nombre del cofinanciador
	Tipo de cofinanciación

	Cantidad (USD)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


1.3.2 Fondos adicionales para los esfuerzos nacionales de REDD+ impulsados por el Programa Nacional
	Nombre de la fuente de financiación
	Descripción
	Cantidad (USD)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


2. Progresos en el Programa Nacional
Las preguntas en la sección 2 buscan capturar los avances y desafíos a los que se ha enfrentado el Programa Nacional durante en periodo que se examina. También buscan recopilar información sobre la coordinación, titularidad nacional y eficacia del desarrollo, así como comunicación entre las agencias. Por favor proporcione sus respuestas después de cada pregunta.
2.1 Descripción de los progresos, dificultades y medidas de contingencia
Las preguntas a continuación piden una breve descripción de la evolución en las actividades, la generación de productos y del logro de resultados. Por favor describa los retos internos y externos a la implementación del Programa Nacional, así como las acciones de contingencia previstas para superarlos. Si hay algunos factores que facilitan que han contribuido a mover ciertos procesos hacia adelante, por favor incluirlos también. Este es el espacio para señalar cualquier ajuste, dificultades, o procesos potenciales que podrían tener una incidencia en la aplicación del programa nacional. Si el programa fue objeto de una evaluación, revisión o evaluación interna, por favor proporcione los elementos principales y cómo han influido en la implementación / planificación para el próximo año.
2.1.1 Sírvase facilitar una breve evaluación general de hasta qué punto ha avanzado el Programa Nacional en cuanto a los resultados y productos esperados. Si procede, rogamos facilite ejemplos (600 palabras).
2.1.2 Sírvase facilitar una breve evaluación general de las medidas tomadas para garantizar la sostenibilidad de los resultados del Programa Nacional durante el periodo que se examina. Sírvanse proporcionar ejemplos en su caso, estos pueden incluir el establecimiento de instituciones de REDD + que se espera que sobreviva el programa, los reglamentos o las capacidades que se mantendrá en su lugar después de la finalización del programa. (250 palabras).
2.1.3 Si hay dificultades en la implementación del Programa Nacional, ¿cuáles son las principales causas de estas dificultades? Marque la opción más adecuada.
 FORMCHECKBOX 
 Coordinación con la agencia de la ONU
 FORMCHECKBOX 
 Coordinación con el Gobierno 

 FORMCHECKBOX 
 Coordinación dentro del Gobierno 

 FORMCHECKBOX 
 Administrativas (Contratación, etc.) /Financieras (manejo de fondos, disponibilidad, revisión del presupuesto, etc.)

 FORMCHECKBOX 
 Manejo: 1. Manejo de actividades y productos 
 FORMCHECKBOX 
 Manejo: 2. Gobernanza/Toma de decisiones (Comité para la gestión del Programa/Comité directivo nacional) 
 FORMCHECKBOX 
 Responsabilidad
 FORMCHECKBOX 
 Transparencia
 FORMCHECKBOX 
 La ausencia de las capacidades técnicas y experiencia a nivel nacional
 FORMCHECKBOX 
 Dificultad para dibujar las capacidades técnicas y los expertos internacionales
 FORMCHECKBOX 
 Diseño del Programa Nacional
 FORMCHECKBOX 
 Externas al Programa Nacional (riesgos y suposiciones, elecciones, desastres naturales, disturbios sociales)
2.1.4 Si ha marcado casillas en 2.1.3, sírvase describir de manera breve cualquier dificultad interna que enfrente actualmente
 el Programa Nacional en la implementación de las actividades descritas en el Documento del Programa Nacional. (200 palabras)
2.1.5 Si ha marcado casillas en 2.1.3, sírvase describir de manera breve cualquier dificultad externa que enfrente actualmente 
 (que no esté causada por el Programa Nacional) que retrase o impida la calidad de la implementación. (200 palabras)
2.1.6 Se ruega que describa brevemente las medidas que se toman o se tomarán para eliminar o tratar las dificultades (internas y externas mencionadas en las preguntas 2.1.3, 2.1.4 y 2.1.5) y descritas en la secciones anteriores. (250 palabras)
2.2 Coordinación entre las agencias
El objetivo de las preguntas a continuación es recoger información relevante sobre cómo el Programa Nacional está contribuyendo al trabajo entre agencias y al lema “Unidos en acción”.

2.2.1 ¿El Programa Nacional es coherente con el Programa de la ONU del país o cualquier otro marco de asistencia de donantes que haya sido aprobado en el país?
 FORMCHECKBOX 
Sí

 FORMCHECKBOX 
No

Si no, explique por qué y cuáles son las medidas para hacer frente a esta:
2.2.2 ¿Qué tipo de mecanismos de coordinación y decisiones han sido implantados para garantizar la aplicación conjunta? Por favor reflexione acerca de las preguntas anteriores y añada otros comentarios y ejemplos relevantes si lo considera necesario:

2.2.3 ¿Existen recomendaciones para la evaluación del MATE (Método armonizado para la transferencia de efectivo) que se estén aplicando en la implementación del Programa Nacional por las tres agencias de la ONU participantes?
 FORMCHECKBOX 
Sí

 FORMCHECKBOX 
No

Si no, explique por qué e incluya qué recomendaciones de la evaluación del MATE han sido aplicadas o no:

2.3 Titularidad nacional
 y eficacia del desarrollo
El objetivo de las preguntas a continuación es recoger información relevante sobre cómo el Programa Nacional está poniendo en práctica los principios de eficacia a través de una firme titularidad nacional, uniformidad y armonización de los procesos, así como a través de mutua responsabilidad.
2.3.1 ¿El gobierno y otros socios encargados de la implementación tienen titularidad de la implementación de las actividades y de la entrega de productos?

 FORMCHECKBOX 
 No

 FORMCHECKBOX 
 En parte
 FORMCHECKBOX 
 Sí
Sírvanse explicar qué medidas se han tomado para asegurar la apropiación nacional:

2.3.2 ¿Se aplica en el proceso del Programa Nacional las directrices del Programa ONU-REDD para el compromiso de los actores involucrados y las directrices operacionales de pueblos indígenas y otras comunidades dependientes de los bosques?
 FORMCHECKBOX 
 No

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
 Completamente 

Por favor explique, entre otras cosas, si el nivel de consultas varía entre los actores involucrados no gubernamentales:
2.3.3 ¿En qué tipo de decisiones y actividades participan los actores involucrados no gubernamentales?
 FORMCHECKBOX 
 Toma de decisión/elaboración de políticas
 FORMCHECKBOX 
 Administración:  FORMCHECKBOX 
 Presupuesto  FORMCHECKBOX 
 Contratación  FORMCHECKBOX 
 prestación de servicios
 FORMCHECKBOX 
 Otros, se ruega especifique

Por favor explique, entre otras cosas, si el nivel de participación varía entre los actores involucrados no gubernamentales:

2.3.4 Basándose en sus respuestas anteriores, describa brevemente la situación actual de los actores involucrados gubernamentales y no gubernamentales en cuanto a la titularidad y responsabilidad
 del Programa Nacional. Sírvase dar ejemplos. 
3. Indicadores generales de Programa

Esta sección tiene como objetivo agregar información sobre los resultados de las seis áreas de trabajo del Programa ONU-REDD definidas en la Estrategia del Programa (2011-2015), para las cuales se trabaja a través de los Programas Nacionales y Global. La información deberá suministrarse de manera acumulativa. Si la información que se solicita no está disponible en esta fase de implementación del Programa, por favor, seleccione la opción “no se aplica”.
3.3.1 Número de miembros de personal focal capacitado relativo a MRV y monitoreo: 
 FORMCHECKBOX 
  Mujeres

Número total   …….


 FORMCHECKBOX 
  Hombres

Número total …….  

Comentarios:

3.3.2 ¿El país cuenta con un sistema funcional de MRV y monitoreo?
 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios:
3.3.3 ¿El país cuenta con indicadores nacionales propios de gobernanza, desarrollados a través de una evaluación participativa de gobernanza?
 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios:

3.3.4 ¿La evaluación participativa de gobernanza recibió el apoyo del Programa ONU-REDD y se incorporó a la estrategia nacional de REDD+?
 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios, incluyendo si la evaluación fue apoyada por otra iniciativa:
3.3.5 ¿La estrategia nacional de REDD+ incluye medidas anticorrupción, tales como un código de conducta, prohibiciones de conflictos de intereses, vínculos a marcos existentes contra la corrupción, protección para denunciantes de irregularidades o aplicación de estándares sociales?
 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios:

3.3.6 Número de participantes de pueblos indígenas/sociedad civil representados en la toma de decisiones, desarrollo de estrategias e implementación de REDD+ en el plano nacional:
 FORMCHECKBOX 
  Mujeres    
Número total …….
 

 FORMCHECKBOX 
  Hombres
Número total …….


Comentarios:

3.3.7 Número de procesos de consulta (reuniones, talleres, etc.) que estén en proceso para la preparación y las actividades de REDD+:
Número total …….
Comentarios:

3.3.8 Mecanismo de quejas establecido para abordar las inconformidades de las personas que afirmen la existencia de efectos adversos derivados de la implementación del programa nacional de ONU-REDD:
 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios:

3.3.9 El país ha decidido poner en práctica el consentimiento libre, previo e informado para la implementación de la preparación o las actividades de REDD+ que tengan un impacto en los pueblos indígenas o territorios de comunidades locales, sus recursos, medios de subsistencia e identidad cultural:
 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios:

3.3.10 El país está aplicando salvaguardas para los servicios del ecosistemas y los riesgos y beneficios vinculados a medios de subsistencia:
 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios:

3.3.11 Aplicación de los principios y criterios sociales del Programa ONU-REDD:
 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios:

3.3.12 El sistema de distribución de beneficios de REDD+ contribuye al desarrollo incluyente
, con una referencia específica a políticas a favor de los pobres
 y la inclusión de las cuestiones de género

 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios:

3.3.13 El país está adoptando el conjunto de herramientas sobre beneficios múltiples:
 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios:

3.3.14 Las estrategias nacionales o subnacionales incorporan las inversiones por REDD+ como un medio de transformación de sectores relevantes
:
 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios:

3.3.15 Los acuerdos de inversión reciben apoyo o son influidos de manera que se pueda aprovechar REDD+ como un catalizador hacia la economía verde:
 FORMCHECKBOX 
  Sí 

 FORMCHECKBOX 
 Parcialmente
 FORMCHECKBOX 
  No

 FORMCHECKBOX 
  No se aplica en esta fase
Comentarios:

4. Lecciones aprendidas
En no más de 400 palabras por favor proporcione una narración de las lecciones más importantes aprendidas en el contexto del Programa Nacional, en lo que respecta a una de las áreas de trabajo temáticos sobre REDD +, o más generalmente a los aspectos prácticos de la aplicación, la coordinación y la comunicación.
5. Información de la contraparte del gobierno
El objetivo de esta sección es permitir que la contraparte del gobierno proporcione su evaluación, así como información adicional o complementaria a la Sección 1-2 que ha sido completada por las tres agencias de la ONU participantes.

	Comentarios de la contraparte del gobierno:


	løkløk




6. Información sobre otros actores involucrados (no gubernamentales) 

El objetivo de esta sección es permitir que los actores involucrados no gubernamentales proporcionen su evaluación, así como información adicional o complementaria a la Sección 1-2 que ha sido completada por las tres agencias de la ONU participantes. Se ruega pidan un resumen de los actores involucrados, comités y plataformas ya existentes.

	Comentarios de otros actores involucrados (no gubernamentales):



	løkløk




� Última firma en el Documento del Programa Nacional


� Como se indica en el  portal de la oficina del MPTF � HYPERLINK "http://mptf.undp.org" �http://mptf.PNUD.org� 


� De ser así, se ruega que suministre la nueva fecha de finalización


� Las organizaciones subcontratadas por la unidad de gestión de proyectos o las organizaciones identificadas de manera oficial en el Documento del Programa Nacional para implementar un aspecto definido del proyecto. No incluya las organizaciones de la ONU a menos que se aplique la modalidad de ejecución directa (MED).


� Utilice las normas inglesas en  las cifras


� La información sobre gastos no es oficial. La iformación financiera oficial certificada será proveída por las sedes de las Organizaciones de la ONU el 30 de abril, y estará disponible en la página del MPTF (� HYPERLINK "http://mptf.undp.org/factsheet/fund/CCF00" �http://mptf.undp.org/factsheet/fund/CCF00�)


� El presupuesto total para la duración total del Programa, como se especifica en el Formulario de presentación y en el Documento del Programa Nacional. Encontrará esta información en el portal de la oficina del MPTF: � HYPERLINK "http://mptf.undp.org" �http://mptf.PNUD.org� 


� La cantidad transferida por la organización participativa de la ONU del Fondo fiduciario de asociados múltiples. Encontrará esta información en el portal de la oficina del MPTF: � HYPERLINK "http://mptf.undp.org" �http://mptf.PNUD.org�


� La suma de compromisos y desembolsos


� Cada organización de la ONU tiene que nominar uno o más coordinadores para que firmen el informe. Para mayor orientación, sírvase consultar el documento del Marco de planificación, monitoreo y reporte del Programa ONU-REDD


� Indique si la fuente de cofinanciación proviene de: un organismo de asistencia bilateral, una fundación, una administración local, el gobierno nacional, la sociedad civil, otras agencias multilaterales, el sector privado, u otras.


� Indique si la cofinanciación fue en especies o efectivo.


� Dificultades enfrentadas por el equipo directamente involucrado en la implementación del Programa Nacional


� Dificultades enfrentadas por el equipo causadas por factores externos al Programa Nacional


� La titularidad se refiere a los países que ejercen liderazgo efectivo en las políticas y estrategias, al igual que en las acciones de coordinación.


� Responsabilidad: Reconocimiento y toma de la responsabilidad por actos, productos, decisiones y políticas así como  cumplir con  la obligación de presentar informes, explicar y rendir cuentas por las eventuales consecuencias.


� El desarrollo incluyente es aquel en que los grupos marginados participan y del cual se benefician sin importar su género, grupo étnico, edad, orientación sexual, discapacidad o nivel de pobreza. El desarrollo incluyente implica la participación y la distribución de beneficios. Por una parte, éste garantiza que todos puedan ser partícipes del proceso de crecimiento tanto en lo relativo a la toma de decisiones como en el crecimiento mismo; por otra, se garantiza que todos compartan de manera equitativa los beneficios derivados de éste.


� Las políticas a favor de los pobres son aquellas cuyo enfoque son los pobres (ej. beneficiar más a éstos que a los grupos que no viven en la pobreza) o que, de manera general, se centran en reducir la pobreza. También hay un consenso general que establece que los procesos de políticas a favor de los pobres son aquellos que permiten a éstos involucrarse de manera directa en los procesos de políticas, o bien, que por su naturaleza y estructura generen resultados que los beneficien.


� La intención general de incorporar el género en el medio ambiente y la energía es garantizar que se incluyan las cuestiones de igualdad de género en los sistemas de planificación en todos los niveles y que se expanda tanto el acceso de las mujeres a los mecanismos de financiación como la dirección de dicha financiación hacia áreas que las beneficien. Las herramientas de inclusión de género abarcan análisis de género, datos desglosados por género y enfoques de participación que consideren a las mujeres de manera explícita.


� Los sectores relevantes incluyen a aquellos que se relacionen con los bosques y el uso de la tierra; por ejemplo, la energía, la agricultura, la minería, el transporte y la planificación del uso de la tierra.
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						PROGRAMME OUTCOME		UN ORGANISATION		IMPLEMENTATION PROGRESS

										Amount Transferred by MPTF to Programme		Cumulative Expenditures up to 31 December 2013						% Delivery (total expenditure/Budget)
D/A

										(A)		Commitments		Disbursements		Total Expenditures

												(B)		(C)		(D)
B+C

						Please write outcome in full		FAO								- 0		0%

								UNDP								- 0		0%

								UNEP								- 0		0%

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

								FAO								- 0		0%

								UNDP								- 0		0%

								UNEP								- 0		0%

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

								FAO								- 0		0%

								UNDP								- 0		0%

								UNEP								- 0		0%

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

								FAO								- 0		0%

								UNDP								- 0		0%

								UNEP								- 0		0%

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						Indirect  support cost		FAO		- 0		- 0		- 0		- 0		0%

								UNDP		- 0		- 0		- 0		- 0		0%

								UNEP		- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						Sub-total Indirect support cost				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						FAO (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						UNDP (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						UNEP (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0		0%

						Grand TOTAL:				- 0		- 0		- 0		- 0		0%
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						PROGRAMME OUTCOME		UN ORGANISATION		IMPLEMENTATION PROGRESS

										Amount Transferred by MPTF to Programme		Cumulative Expenditures up to 31 December 2013

										(A)		Commitments		Disbursements		Total Expenditures

												(B)		(C)		(D)
B+C

						Please write outcome in full		FAO								- 0

								UNDP								- 0

								UNEP								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								UNDP								- 0

								UNEP								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								UNDP								- 0

								UNEP								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								UNDP								- 0

								UNEP								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

						Indirect  support cost		FAO		- 0		- 0		- 0		- 0

								UNDP		- 0		- 0		- 0		- 0

								UNEP		- 0		- 0		- 0		- 0

						Sub-total Indirect support cost				- 0		- 0		- 0		- 0

						FAO (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						UNDP (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						UNEP (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						Grand TOTAL:				- 0		- 0		- 0		- 0
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						RESULTADO DEL PROGRAMA		ORGANIZACIÓN DE LA ONU		AVANCES EN LA IMPLEMENTACIÓN								% Delivery (total expenditure/Budget)
D/A

										Cantidad transferida del MPTF al Programa
(A)		Gastos acumulados hasta el 31 de diciembre de 2013

										(A)		Compromisos		Desembolsos		Total de gastos

												(B)		(C)		(D)
B+C

						Se ruega que escriba íntegramente el resultado		FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Sub-total				- 0		- 0		- 0		- 0

						Indirect  support cost		FAO		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUD		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUMA		- 0		- 0		- 0		- 0

						Sub-total Indirect support cost				- 0		- 0		- 0		- 0

						FAO (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUD (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUMA (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						Grand TOTAL:				- 0		- 0		- 0		- 0
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						RESULTADO DEL PROGRAMA		ORGANIZACIÓN DE LA ONU		AVANCES EN LA IMPLEMENTACIÓN

										Cantidad transferida del MPTF al Programa
(A)		Gastos acumulados hasta el 31 de diciembre de 2013

												Compromisos		Desembolsos		Total de gastos

												(B)		(C)		(D)
B+C

						Se ruega que escriba íntegramente el resultado		FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Subtotal Resultado 1				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Subtotal Resultado 2				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Subtotal Resultado 3				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUMA								- 0

						Subtotal Resultado 4				- 0		- 0		- 0		- 0

						Costo total del apoyo indirecto (7%)		FAO		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUD		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUMA		- 0		- 0		- 0		- 0

						Sub-total Costo del apoyo indirecto				- 0		- 0		- 0		- 0

						FAO (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUD (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUMA (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						Grand TOTAL:				- 0		- 0		- 0		- 0
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						RÉSULTAT DU PROGRAMME		INSTITUTION DES NATIONS UNIES		AVANCÉE DANS LA MISE EN ŒUVRE

										Montant transféré par le FASM au programme
(A)		Dépenses cumulées au 31 décembre 2013

												Engagements		Décaissements		Total des dépenses

												(B)		(C)		(D)
B+C

						Veuillez libeller le résultat obtenu dans son intégralité.		FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUE								- 0

						Sous-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUE								- 0

						Sous-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUE								- 0

						Sous-total				- 0		- 0		- 0		- 0

								FAO								- 0

								PNUD								- 0

								PNUE								- 0

						Sous-total				- 0		- 0		- 0		- 0

						Total des coûts d’appui
indirects (7 %)		FAO		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUD		- 0		- 0		- 0		- 0

								PNUE		- 0		- 0		- 0		- 0

						Sous-total des coûts d’appui
indirects (7 %)				- 0		- 0		- 0		- 0

						FAO (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUE (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						PNUE (Total):				- 0		- 0		- 0		- 0

						Grand TOTAL:				- 0		- 0		- 0		- 0






